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پژوهشی –علمی نامۀفصل
هاي ادبیات تطبیقیپژوهش

دانشگاه تربیت مدرسناشر و صاحب امتیاز
احمديیلاریمولئمدیرمس
خلیل پروینیسردبیر

آبتین گلکارمدیر داخلی
فریبا حیدريمدیر اجرایی

ت تحریریهئیه

دکتر خلیل پروینی - 
دانشیار زبان و ادبیات عربی، دانشگاه تربیت مدرس

لمیرا دادوریدکتر ا- 
دانشیار زبان و ادبیات فرانسه، دانشگاه تهران

حجت رسولیدکتر - 
ر زبان و ادبیات عربی، دانشگاه شهید بهشتیدانشیا

دکتر حسینعلی قبادي - 
زبان و ادبیات فارسی، دانشگاه تربیت مدرساستاد

کریمی مطهرااللهدکتر جان- 
استاد زبان و ادبیات روسی، دانشگاه تهران

آبتین گلکاردکتر- 
استادیار زبان و ادبیات روسی، دانشگاه تربیت مدرس

ویا لطافتیدکتر ر- 
دانشیار زبان و ادبیات فرانسه، دانشگاه تربیت مدرس 

دکتر بهمن نامورمطلق- 
زبان و ادبیات فرانسه، دانشگاه شهید بهشتیدانشیار

امیرعلی نجومیاندکتر- 
دانشیار زبان و ادبیات انگلیسی، دانشگاه شهید بهشتی
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عوامل فنی نشریه
خوئینیهامهیا ویراستار (فارسی)

علیزادهویراستار (انگلیسی)

زینب رضایی آراییچینی و صفحهحروف

:دفتر نشریهنشانی

علومةاحمد، دانشگاه تربیت مدرس، دانشکـدتهران، تقاطع بزرگراه شهید چمران و جلال آل
،هاي ادبیات تطبیقیپژوهشمرکزي مجلات. مجلهدفتر،343اتاق ،سوم، طبقۀ انسـانی

.14115-139پســتی صنـدوق
021- 88028236: دبیرخانهدورنگار021- 82884617: دورنگار021- 82884617تلفن: 

modarescli@modares.ac.ir&modarescli@yahoo.com:پیام نگار

http://clrj.modares.ac.irسایت:وب

وزارت فرهنگ و 7/2/1392مورخ  2345/92این فصلنامه براساس مجوز شمارة  . 1
وزارت علوم، 15/7/1392مورخ 109051/18/3و بنابر مجوز شمارة ارشاد اسلامی 

.شودمنتشر میپژوهشی –علمی ۀدرجبا تحقیقات و فناوري 
دانشگاه وم و تکنولوژياي علرسانی کتابخانۀ منطقهاین مجله در پایگاه اطلاع. 2

و www.srlst.com)، به نشانی ISCمرکز استنادي پایگاه علوم جهان اسلام (- شیراز
شود.، نمایه میwww.sid.ir) به نشانی SIDاطلاعات علمی جهاد دانشگاهی (
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ریال000/30شماره: تکقیمت 
ي ادبیات تطبیقیهاپژوهشپژوهشی –علمی نامۀ فصلراهنماي تدوین مقالات 

:هاي ادبیات تطبیقیپژوهشۀمشی مجلخط
) بوده و روش تحقیق علمی را رعایت کرده و Original researchمجله، مقالاتی را که داراي اصالت و نوآوري (

از منابع معتبر و اصلی استفاده کرده است، خواهد پذیرفت.
یر تدوین شود:مقالات باید صرفاً در یکی از موضوعات یا محورهاي ز-1
هاي نظريپژوهش.1
پردازي در حوزة ادبیات تطبیقی؛نظریه.1-1
رویکردها و روش تحقیق در ادبیات تطبیقی (نقد بینامتنی، نقد مضمونی، تصویرشناسی، مطالعات فرهنگی، . 1- 2

زیستی، نقد هرمنوتیک، نقد شناسانه، نقد محیطمطالعات پسااستعماري، نقد جغرافیایی، نقد اسطوره
شناسانه و...)؛دیدارشناسانه، نقد تکوینی، نقد جامعهپ
اي ادبیات تطبیقی؛بررسی نظري روابط بینارشته. 1- 3
شناسی مکاتب و رویکردهاي ادبیات تطبیقی.آسیب. 1- 4
هاي کاربرديپژوهش.2
مطالعات تطبیقی بینافرهنگی ادبیات فارسی با ادبیات سایر ملل؛. 2- 1
. بررسی تطبیقی روابط متون ادبی با سایر هنرها (هنرهاي نمایشی، نقاشی و تصویرگري، موسیقی و...)2- 2
شناسی، هاي دانش و معرفت، مانند فلسفه، جامعهاي میان ادبیات و سایر عرصه. مطالعات تطبیقی بینارشته2- 3

شناسی و...الهیات، روان
بوده وشده در ادبیات تطبیقی راساس مبانی نظري شناختههاي تطبیقی باید بیادآوري: تمام پژوهش

هایی که پیشینۀ تحقیق نداشته باشد، پذیرفته نخواهد شد.پژوهش.داراي ساختار پژوهشی باشند
شوند.دریافت میhttp://clrj.modares.ac.irصورت الکترونیک و از طریق نشانیمقالات صرفاً به- 2
دیگر چاپ نشده یا همزمان براي سایر مجلات ارسال نشده باشد.شده در نشریۀمقالۀ ارسال-
پذیرش و چاپ مقاله، مشروط بر تأیید شوراي نویسندگان است. -
زبان رسمی مجله، فارسی و ارائۀ چکیدة انگلیسی الزامی است.-3
شوند: دسته، تقسیم میسهچاپ در مجله به مقالات قابل-4

مقاله باید تحقیقی و حاصل کار پژوهشیِ نویسنده و یا نویسندگان باشد. الف) مقالات کامل پژوهشی.
ب) مقالات تحلیلی. به تعداد محدود و از اشخاص مجرب که داراي بصیرت کامـل از موضـوعی خـاص هسـتند و     

شود. اند؛ پذیرفته میبحث به چاپ رساندهقبولی مقالۀ پژوهشی نیز در زمینۀ موردتعداد قابل 
نظر در حوزة مورد بحث. بررسی اثر داخلی و خارجی افراد صاحبج) نقد و

صفحه معذور است. 20مجله از پذیرش مقالات بیش از -5
دارد. ، حق رد یا قبول و نیز ویراستاري مقالات را براي خود محفوظ مینامهفصل-6
اـ  مقالات برگرفته از رسالۀ پایان- 7 اـوران و دانشـجو بـه   نامۀ دانشجویان با نام اسـتاد راهنم اـ    ، مش صـورت تـوأم و ب

شود.مسئولیت استاد راهنما منتشر می
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هاي زیر باشد: مقالات ارسال شده باید داراي بخش-8
بخش هاي موجود در مقالۀ ارسالی:

دار سـندة عهـده  : عنوان کامل مقاله به فارسی و انگلیسی؛ نام نویسندگان به فارسـی و انگلیسـی (نـام نوی   الف) صفحۀ اول
مکاتبات با ستاره مشخص شود)؛ رتبۀ علمی و نام مؤسسۀ متناظر هر یک از نویسندگان بـه فارسـی و انگلیسـی؛ نشـانی     

نگار (پست الکترونیکی).  دار مکاتبات شامل: نشانی پستی و نشانی پیامکامل نویسنده عهده
کلمـه)؛ واژگـان کلیـدي (حـداکثر پـنج کلمـه)؛       250کثر عنوان کامل مقاله به فارسی؛ چکیدة فارسـی (حـدا  ب) صفحۀ دوم:

کلمه)؛ واژگان کلیدي انگلیسی (حداکثر پنج کلمه).  250عنوان کامل مقاله به انگلیسی؛ چکیده انگلیسی (حداکثر 
ها، روش تحقیق)؛ بدنۀ مقاله (بحـث و بررسـی)؛   ها، فرضیهشامل مقدمه (تعریف موضوع، پرسشج) صفحات بعدي:

بع؛ ضمایم.    فهرست منا
اساس دستور خط فرهنگستان زبان و ادب فارسی تنظیم شده باشد و رعایت نیم فاصله الخط مقاله، بررسم:1تبصره 

در تایپ الزامی است.
ها باشند.کامل، در انتهاي آنها باید داراي عنوان و در صورت نیاز پانوشت ها و شکلجدول:2تبصره 
بـار در پانوشـت و   حسب شماره و استفاده براي اولینهاي لاتین و توضیحات اضافی، برلاصطلاحات یا معاد:3تبصره 

نوشت آورده شوند.  پی
نوشـت  هاي بلند و توضـیحات اضـافی، در پـی   هاي کوتاه در پانوشت (انتهاي همان صفحه) و معادلالمقدور معادلحتی- 

(انتهاي مقاله) آورده شوند.
قاله، بین پرانتز (نام خـانوادگی، سـال: شـمارة صفحه/صـفحات) نوشـته شـود. در       ارجاعات در متن م:4تبصره 

صـورت جـدا از   هاي مستقیم بیش از چهل واژه بهقولفارسی، همانند منابع فارسی عمل شود. نقلمورد منابع غیر
) درج شود. 12متر) از طرف راست (با قلم شمارة سانتیمتن با تورفتگی (نیم

مقـالات،  «) و نـام  11(قلـم شـمارة   سیاه و مورب ها و نام مجلات در داخل متن به صورت ب: نام کتا5تبصره 
در داخل گیومه قرار گیرد. »هاي کوتاهشعرها و داستان

نگارش منابع: ةشیو-9
ر: ناشر.  . نام و نام خانوادگی مترجم. جلد. نوبت چاپ. محل نشنام کتابنام خانوادگی، نام. (تاریخ انتشار). الف) کتاب:

(بـا حـروف   نام مجله و نام نشـریۀ الکترونیکـی   ». نام مقاله«نام. (سال انتشار مقاله). نام خانوادگی،مقاله:-ب
). دوره. تاریخ مراجعه به سایت.11مورب و سیاه، قلم شمارة 

نحوة نگارش مقالات: -10
و در 2003Wordترجیحـاً تحـت برنامـۀ    )11یمز تـا (در مقـالات لاتـین از   12یاقوت Bمقالات با استفاده از قلم - الف

تنظیم شوند؛ شمارة صفحه در متن در پایین هر صفحه درج شود.  فاصـلۀ میـان سـطور    Windows Xpفضاي 
فرسـتاده شـده؛ خوانـا،    ppi 300و یـا  dpi 300، بـا کیفیـت تصـویري    Jpegتصاویر باید در فرمت متر باشد. سانتی5/1

روشن و دقیق باشند.
021-82884617ن تماس: تلف

021-88028236: دبیرخانهدورنگار021-82884617نگار مجله: دور
modarescli@modares.ac.irنگار: پیام

http://clrj.modares.ac.irوب سایت: 
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